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1	Вступительные замечания Председателя (Документ 9)
1.1	Председатель напоминает Документ 9, который был принят к сведению на первом пленарном заседании и дополнительно рассмотрен на втором пленарном заседании и в котором поясняется, что участие наблюдателей в конференциях, ассамблеях и собраниях Союза в том, что касается прав, предоставленных каждой категории участников, рассматривается в Резолюции 145 (Анталия, 2006 г.). Все делегаты и, в частности, председатели комитетов, рабочих групп и всех подгрупп конференции, должны учитывать соответствующие положения при проведении собраний.
2	Устные отчеты председателей комитетов
2.1	Председатель Комитета 2 сообщает, что после предыдущего пленарного заседания Комитет не проводил заседаний, но получил 38 новых документов о полномочиях и ожидает поступления дополнительных документов о полномочиях. Администрациям, которые еще не представили свои документы о полномочиях, настоятельно рекомендуется сделать это до 11 ноября 2019 года, то есть за день до последнего заседания Комитета 2.
2.2	Устный отчет Председателя Комитета 2 принимается к сведению.
2.3	Председатель Комитета 3 сообщает, что после предыдущего пленарного заседания Комитет не проводил заседаний и что к настоящему моменту Комитет не получил каких-либо решений или предложений, которые могли бы оказать влияние на бюджет.
2.4	Устный отчет Председателя Комитета 3 принимается к сведению.
2.5	Председатель Комитета 4 сообщает, что после предыдущего пленарного заседания Комитет провел одно заседание и утвердил различные документы, которые направил непосредственно в Редакционный комитет. Рабочие группы и подгруппы Комитета продолжат обсуждения и выражают надежду на достижение прогресса при выполнении порученной им работе.
2.6	Устный отчет Председателя Комитета 4 принимается к сведению.
2.7	Председатель Комитета 5 сообщает, что рабочие группы и подгруппы Комитета продолжают решать стоящие перед ними сложные задачи и что по некоторым пунктам повестки дня их работа близится к завершению, вместе с тем ряд пунктов требуют дальнейшего обсуждения.
2.8	Устный отчет Председателя Комитета 5 принимается к сведению.
2.9	Председатель Комитета 6 сообщает, что после предыдущего пленарного заседания Комитет провел одно заседание и направил в Редакционный комитет документы по ряду пунктов повестки дня. По остальным пунктам повестки дня, распределенным Комитету, продолжаются официальные и неофициальные обсуждения. 
2.10	Устный отчет Председателя Комитета 6 принимается к сведению.
2.11	Председатель Комитета 7 сообщает, что Комитет провел накануне заседание и завершил работу над тремя сериями текстов, подлежащих представлению пленарному заседанию для рассмотрения в первом чтении. 
2.12	Устный отчет Председателя Комитета 7 принимается к сведению.
3	Пятая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (В5) (Документ 221) 
3.1	Председатель Редакционного комитета представляет Документ 221.
3.2	Председатель предлагает участникам рассмотреть Документ 221.
Приложение 27 (MOD название, Статья 2 – MOD 27/114, MOD 27/116, MOD 27/117, MOD 27/121, MOD 27/130, MOD 27/132, MOD 27/133)
3.3	Утверждаются.
3.4	Пятая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B5) (Документ 221), утверждается.
4	Пятая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (В5) − второе чтение (Документ 221)
4.1	Пятая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B5) (Документ 221), утверждается во втором чтении.
5	Шестая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (В6) (Документ 222) 
5.1	Председатель Редакционного комитета представляет Документ 222.
5.2	Делегат от Соединенных Штатов Америки предлагает отложить рассмотрение внесения поправок в Резолюцию 27 (Пересм. ВКР-12) и исключение Резолюции 28 (Пересм. ВКР-15) до шестого пленарного заседания, для того чтобы выделить больше времени на консультации по правовым вопросам.
5.3	Предложение принимается.
5.4	Председатель предлагает участникам рассмотреть Документ 222, за исключением Резолюций 27 (Пересм. ВКР-12) и 28 (Пересм. ВКР-15).
Статья 5 (MOD 5.279A, MOD 5.287, MOD 5.288, MOD 5.444B); Статья 19 (MOD 19.99, MOD 19.102, MOD 19.111); Приложение 1 (MOD § 1, MOD § 2); MOD Резолюция 748 (Пересм. ВКР-15)
5.5	Утверждаются.
5.6	Шестая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B6) (Документ 222), за исключением Резолюций 27 (Пересм. ВКР-12) и 28 (Пересм. ВКР-15), утверждается.
6	Шестая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (В6) – второе чтение (Документ 222)
6.1	Шестая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B6) (Документ 222), за исключением Резолюций 27 (Пересм. ВКР-12) и 28 (Пересм. ВКР-15), утверждается во втором чтении.
7	Седьмая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (В7) (Документ 223)
7.1	Председатель Редакционного комитета представляет Документ 223. 
7.2	Председатель предлагает собранию рассмотреть Документ 223. 
Статья 5 (MOD Таблица 8500−10 000 МГц, MOD Таблица 13,4−14 ГГц, MOD 5.562B, MOD Таблица 151,5−158,5 ГГц); Приложение 30 (MOD Дополнение 4); Статья 5 (SUP 5.562F, SUP 5.562G)
7.3	Утверждаются.
7.4	Седьмая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B7) (Документ 223), утверждается.
7.5	Делегат от Исламской Республики Иран говорит, что ввиду юридической обязательности Регламента радиосвязи второе чтение документов, в которых предполагается внесение изменений в Таблицу распределения частот, не должно проводиться немедленно после первого чтения; администрациям следует предоставить время для тщательного рассмотрения предлагаемых изменений. В соответствии с регламентом конференции, между первым и вторым чтениями любого документа следует предусмотреть перерыв, кроме случаев, когда в связи с нехваткой времени отложить второе чтение невозможно и предлагаемые изменения носят незначительный характер.
7.6	Председатель говорит, что, учитывая значительный объем документов, представленных пленарному заседанию, такой подход может создавать затруднения в заключительный период работы Конференции. В конкретном случае с Документом 223 второе чтение может быть отложено, однако переносить его автоматически было бы нецелесообразно с практической точки зрения. Что касается будущих пленарных заседаний, в целях обеспечения своевременного рассмотрения всех пунктов второе чтение может быть отложено по запросу. Он полагает, что участники пленарного заседания приняли решение отложить второе чтение Документа 223 до последующего пленарного заседания. 
7.7	Предложение принимается.
8	Предложения для работы конференции (Документ 184(Rev.1))
8.1	Делегат от Бразилии, выступающий от имени всех стран, подписавших предложение, представляет Документ 184(Rev.1), в котором содержится декларация о поощрении гендерного равенства, равноправия и равного соотношения мужчин и женщин в Секторе радиосвязи МСЭ. Радиосвязь играет важную роль в глобализации и эффективном развитии ИКТ. К сожалению, женщины практически не принимают участия в деятельности Сектора; доля делегатов-женщин на ВКР-19 составляет лишь 18%. Наряду с прогрессом, который был достигнут в деле поощрения гендерного равенства, в том числе в рамках инициативы "Сеть женщин", учрежденной в 2016 году, а также благодаря мерам политики, принятым МСЭ и Организацией Объединенных Наций, необходимы дополнительные усилия. В связи с этим в предлагаемой декларации содержится призыв к МСЭ принять меры, содействующие расширению участия женщин во всех аспектах деятельности МСЭ-R и их представленности на руководящих должностях.
8.2	Делегат от Республики Корея выражает полную поддержку декларации. Она полагает, что использование в документе меньшего количества сокращений без пояснений упростит его восприятие.
8.3	Председатель предлагает создать специальную группу пленарного заседания для разработки проекта текста в целях его последующего утверждения на пленарном заседании в качестве одного из итоговых документов конференции.
8.4	Предложение принимается.
8.5	Председатель предлагает делегациям, которые подписали Документ 184(Rev.1), назначить председателя вновь созданной специальной группы.
8.6	Делегат от Канады предлагает назначить г-жу Синди Кук (Канада) на пост председателя специальной группы пленарного заседания.
8.7	Предложение принимается путем аккламации.
9	Заявление г-на Никласа Хедмана, Управление Организации Объединенных Наций по вопросам космического пространства (УВКП ООН)
9.1	Г-н Хедман, глава Комитета, Секция по политическим и правовым вопросам УВКП ООН, выступает с заявлением, текст которого приведен в Приложении А.
9.2	Директор БР, цитируя различные высказывания г-на Хедмана, выражает удовлетворение высоким уровнем сотрудничества Бюро и УВКП ООН, которое позволило этим двум органам обеспечивать эффективную поддержку мер, принимаемых Государствами-Членами по доступу к технологиям и ресурсам. Бюро и УВКП ООН привержены деятельности по созданию потенциала для всех Государств-Членов, в особенности для развивающихся стран и новых государств – участников космической гонки, и планируют продолжать свое плодотворное сотрудничество в ближайшие годы.
10	Напоминание о предельном сроке для исключения названий стран из примечаний (Документ 131)
10.1	Секретарь пленарного заседания напоминает участникам, что окончательный предельный срок для исключения названий стран из примечаний наступает сегодня, а именно в пятницу, 8 ноября, в 18 час. 00 мин. (время Шарм-эш-Шейха).
Собрание закрывается в 17 час. 05 мин.
Генеральный секретарь:	Председатель:
Х. ЧЖАО	А. БАДАВИ


Оригинал: английский
ПРИЛОЖЕНИЕ A
Заявление г-на Никласа Хедмана,
Управление по вопросам космического пространства
Уважаемый Генеральный секретарь МСЭ г-н Чжао,
Уважаемый Директор Бюро радиосвязи МСЭ г-н Маневич,
Уважаемый Председатель ВКР-19 д-р Бадави,
Уважаемые делегаты,
Для меня честь выступать на Всемирной конференции радиосвязи МСЭ. В повестку дня ВКР-19 включены пункты, в связи с которыми уместным представляется сообщить краткие сведения о последних достижениях и работе Комитета Организации Объединенных Наций по использованию космического пространства в мирных целях (КОПУОС) и роли Управления по вопросам космического пространства (УВКП ООН).
На своей 62-й сессии в этом году КОПУОС добился огромного прогресса, утвердив преамбулу и 21 руководящий принцип в отношении долгосрочной устойчивости космической деятельности Комитета и приняв важные решения о дальнейших действиях, включая создание специальной Рабочей группы в рамках пятилетнего мандата, в том числе по осуществлению и обзору руководящих принципов. 
Эти руководящие принципы охватывают широкий круг вопросов, среди которых обеспечение справедливого, рационального и эффективного использования радиочастотного спектра и различных орбитальных районов, используемых спутниками. Одной из проблем являются вредные радиочастотные помехи. В соответствии с руководящими принципами одним из важнейших направлений работы является обеспечение безопасности космических операций, в частности в таких областях, как повышение точности орбитальных данных; сбор, совместное использование и распространение информации о мониторинге космического мусора; оценка риска сближения на всех орбитальных фазах управляемых полетов; и меры по устранению сопутствующих рисков, связанных с неконтролируемым повторным входом в атмосферу космических объектов. Рассматриваются вопросы обмена оперативными данными и прогнозами в отношении космической погоды и разработки связанных с ней моделей и инструментов, а также сбора информации об установившейся практике в области смягчения последствий явлений космической погоды. Основное внимание в руководящих принципах уделяется надзору за космической деятельностью на национальном уровне и совершенствованию практики регистрации космических объектов. 
В связи с этим хотелось бы сообщить, что в соответствии с обязательством, предусмотренным Конвенцией о регистрации 1975 года, УВКП ООН получило мандат на четыре десятилетия по ведению централизованного Реестра объектов, запускаемых в космическое пространство, Организации Объединенных Наций. Реестр выполняет функцию основного механизма обеспечения транспарентности и укрепления доверия, предусмотренных международным договором, в том числе в отношении изменения статуса космических объектов на орбите, информации о повторном входе в атмосферу и сходе с орбиты космических объектов и аналогичной информации в целях повышения безопасности космических операций. 
Я специально упоминаю регистрационный режим, поскольку наряду с установленными процедурами выполнения обязанностей Генерального секретаря в соответствии с договорами и принципами Организации Объединенных Наций, касающихся космического пространства, включая Договор по космосу и принципы использования ядерных источников энергии в космической деятельности, УВКП ООН уполномочено оказывать содействие глобальным усилиям по укреплению международного управления в области обеспечения долгосрочной устойчивости космической деятельности.
Г-н Председатель, уважаемые делегаты,
Здесь мне хотелось бы подчеркнуть, что для повышения безопасности космических операций, имеющей решающее значение, важно осуществлять следующие ключевые меры: 1) укрепление потенциала и повышение осведомленности; 2) расширение диалога с частными субъектами космической деятельности; 3) организация отчетности об осуществлении 21 руководящего принципа по обеспечению долгосрочной устойчивости и о дальнейшем развитии в этой области; и 4) упорядоченный обмен информацией о космических объектах и событиях. Такие меры могут включать действия по укреплению доверия, повышению уверенности и стабильности, а также механизмы обеспечения безопасности космических операций, в том числе по предотвращению столкновений на орбите, чрезвычайных ситуаций, утраты контроля над космическим аппаратом и рисков, связанных с повторным входом в атмосферу.
Г-н Председатель, уважаемые делегаты,
Мы все ближе подходим к развертыванию крупных группировок и мегагруппировок, и в связи c этим важно, чтобы режим регистрации космических объектов и далее соответствовал поставленной задаче. Что касается частично связанного с этим вопроса, то малые и очень малые спутники и их применения позволяют все большему числу государственных и негосударственных субъектов принимать участие в космической деятельности и извлекать из нее пользу. Признавая предусмотренные международным правом требования ко всем участникам процесса запуска и эксплуатации спутников, УВКП ООН и Бюро радиосвязи МСЭ сотрудничали в подготовке руководящего документа, размещенного на соответствующих веб-сайтах, в целях содействия разработчикам и операторам малых спутников в регистрации космических объектов и получении информации об управлении использованием частот. В руководстве содержится также информация о лицензировании и выдаче разрешений на полеты спутников и мерах по предупреждению образования космического мусора. Следует рассмотреть вопрос об обновлении этого руководства.
Г-н Председатель, уважаемые делегаты,
КОПУОС на ежегодной основе рассматривает, например, вопрос о характере и использовании геостационарной орбиты, включая рассмотрение путей и средств обеспечения рационального и справедливого использования геостационарной орбиты без ущерба для роли Международного союза электросвязи, в соответствии с которой Бюро радиосвязи МСЭ ежегодно представляет отчеты об использовании геостационарной и других орбит. Другим примером является учрежденный КОПУОС в 2006 году Международный комитет по глобальным навигационным спутниковым системам (ICG), Исполнительным секретариатом которого является УВКП ООН и в котором в течение многих лет обсуждались вопросы защиты спектра, а также обнаружения помех и ослабления их влияния.
В 2018 году КОПУОС отметил пятидесятую годовщину Конференции ООН по исследованию и использованию космического пространства в мирных целях (ЮНИСПЕЙС+50), уделив особое внимание семи тематическим приоритетам, а именно: глобальному партнерству в области исследования космического пространства и инноваций; правовому режиму космического пространства и глобальному управлению космической деятельностью; современным и будущим перспективам; расширению масштабов обмена информацией о космических объектах и явлениях; международной рамочной основе для служб космической погоды; укреплению сотрудничества в области космической деятельности в интересах глобального здравоохранения; международному сотрудничеству в целях создания устойчивого общества с низким уровнем выбросов; и созданию потенциала для XXI века. В настоящее время деятельность КОПУОС направлена на разработку в 2020 году повестки дня и плана осуществления "Космос-2030" с целью получения максимальных выгод от космической деятельности для выполнения Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года с учетом особых потребностей развивающихся стран.
Как было подтверждено Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 73/6 "ЮНИСПЕЙС+50: Космос как движущая сила устойчивого развития", КОПУОС и его подкомитеты при поддержке УВКП ООН выступают в качестве уникальных платформ международного сотрудничества в исследовании и использовании космического пространства в мирных целях и для глобального управления космической деятельностью.
Г-н Председатель, уважаемые делегаты,
В этом году отмечаются исторические даты – 50-летие полета корабля "Аполлон-11" и первой высадки человека на Луну. Эти события ознаменовали начало новой вехи в освоении космоса и вдохновили человечество на свершения, выходящие за рамки космической деятельности. Отмечая эти достижения, международное сообщество также с нетерпением ожидает вдохновляющих современных и будущих миссий на Луну, Марс и далее с выходом на низкую околоземную орбиту. Исследование космического пространства и инновации приобретают все большее значение для более широкого круга субъектов космической деятельности.
Говоря об инновациях, позвольте мне ненадолго привлечь ваше внимание к реализуемому в Управлении подходу к созданию потенциала, который является целостным, современным и стратегическим. Инициатива Управления "Доступ к космосу для всех", направленная на то, чтобы сделать космическую деятельность как можно более инклюзивной и обеспечить всеобщий и повсеместный доступ к ее благам, служит примером новаторского трехстороннего сотрудничества между авторитетными субъектами космической отрасли, Организацией Объединенных Наций и структурами из стран, не имеющих своих космических программ. В качестве примеров можно привести партнерские отношения с Японским агентством по исследованию и освоению космического пространства (JAXA) в рамках программы "KiboCUBE"; Китайским агентством пилотируемых космических полетов (CMSA) для проведения летных экспериментов на борту китайской космической станции; и партнерские отношения со структурами частного сектора, включая, в том числе, Sierra Nevada Corporation и оборонно-космическое подразделение компании Airbus.
Г-н Председатель, уважаемые делегаты,
В заключение мне хотелось бы от имени Управления выразить признательность за многолетнее сотрудничество с Бюро радиосвязи МСЭ на уровне межучрежденческой координации и за совместные усилия по оказанию помощи Государствам-Членам.
______________
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